
 

 

KÚPNA ZMLUVA 
uzavretá v súlade s § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov medzi zmluvnými 

stranami: 

 
 

Názov:                                     Mesto Hanušovce nad Topľou 
Sídlo:                                    Mierová 333/3, 09431 Hanušovce nad Topľou 

Štatutárny zástupca:        PhDr. Štefan Straka, primátor mesta 
IČO:                                    00332399 

DIČ:                                   2020641018 
IČ DPH:                                   neplatca  

Internetová stránka:        https://www.hanusovce.sk/ 
Bankové spojenie:       Všeobecná úverová banka, a.s. 

IBAN:                                   SK29 0200 0000 0042 3576 8653 
Kontaktná osoba:       PhDr. Štefan Straka, primátor 

Tel.:                                    0902970860 
E-mail:                                     primator@hanusovce.sk, sekretariat@hanusovce.sk  

 
(ďalej len „kupujúci“) 

 
a 

 
 

 Obchodné meno:                       TENZONA Slovakia s. r.o.  
Zapísaný v:                                  Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, 

                                                     Odd. s.r.o., vložka 39832/B  
Sídlo:                                            Bojnická 3, 831 04 Bratislava 

Zastúpená:                                  Ing. Ján Dodek, konateľ spoločnosti  
IČO:                                              0036286451  

DIČ:                                        2022154013 
IČ DPH:                                         SK2022154013  

Bankové spojenie:                       Tatrabanka a.s.  
IBAN:                                             SK54 1100 0000 0026 2280 9401  

E-mail:                                           tenzona@tenzona.com, vargovcik@tenzona.com  
Tel:                                                02/4445 6628, -29, -30  

Fax:                                               02/4445 6627  
(ďalej len „predávajúci“) 

(kupujúci a predávajúci ďalej spolu ako „zmluvné strany" a jednotlivo ako „zmluvná strana") 
 

 
PREAMBULA 

 
Kupujúci a predávajúci uzatvárajú túto zmluvu ako výsledok zadávania nadlimitnej zákazky s názvom predmetu 
Zvýšenie kapacity triedeného zberu komunálneho odpadu v meste Hanušovce nad Topľou – technické 
vybavenie zadávanej na základe Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania, ktoré bolo uverejnené vo 
Vestníku verejného obstarávania č. 153/2025 dňa 31.07.2025 pod značkou 12485-MST. 

 
 

I. PREDMET ZMLUVY 
 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu predmet zmluvy: Váha na váženie 
odpadov a previesť na kupujúceho vlastnícke právo k uvedeným položkám a záväzok kupujúceho predmet 

zmluvy prevziať do vlastníctva a zaplatiť predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu, a to všetko za podmienok 
dojednaných v tejto zmluve. 

2. Predmet zmluvy je bližšie špecifikovaný v Prílohe č. 1 k tejto zmluve, ktorá je jej neoddeliteľnou súčasťou. 
3. Súčasťou dodania predmetu zmluvy je aj doprava na miesto dodania a v prípade, že si to predmet zmluvy 

vyžaduje, aj inštalácia a uvedenie do prevádzky, odskúšanie, zaškolenie zamestnancov kupujúceho ohľadne 
obsluhy a odovzdanie dokladov potrebných na užívanie predmetu zmluvy a výkon vlastníckeho práva 
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kupujúceho. Záväzok predávajúceho dodať predmet zmluvy sa považuje za splnený až riadnym splnením 

záväzkov podľa tohto ods. zmluvy. 
 

II. MIESTO A ČAS DODANIA 
 

1. Miestom dodania predmetu zmluvy je: Hanušovce nad Topľou, zberný dvor Hanušovce nad Topľou, parcela 
č.116/1. 

2. Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet zmluvy v rozsahu záväzku podľa čl. I. a prílohy č. 1 tejto zmluvy                
do 3 mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. 

3. Presný dátum a čas dodania predmetu zmluvy si dohodne predávajúci s kupujúcim najmenej tri dni vopred. 
 

 
III. PODMIENKY DODANIA 

 
 

1. Predávajúci sa zaväzuje predmet zmluvy (ak si to jeho povaha vyžaduje) zabaliť a vybaviť na prepravu, pričom 
náklady s tým spojené sú už zahrnuté v kúpnej cene. Predmet zmluvy musí byť dodaný, príp. zabalený takým 

spôsobom, ktorý dostatočne zabezpečí jeho ochranu a uchovanie. 
2. Predávajúci je povinný  po dodaní predmetu zmluvy do miesta dodania tento (ak si to jeho povaha vyžaduje) 

nainštalovať, uviesť do prevádzky, vykonať skúšobnú prevádzku a riadnym spôsobom zaškoliť poverených 
zamestnancov kupujúceho ohľadne obsluhy. O zaškolení spíšu oprávnení zástupcovia predávajúceho a 

kupujúceho záznam. Až riadnym splnením povinností podľa tohto ods. zmluvy sa záväzok predávajúceho dodať 
predmet zmluvy považuje za splnený. 

3. O odovzdaní a prevzatí každej časti predmetu zmluvy spíšu predávajúci a kupujúci alebo ich poverení 
zástupcovia v mieste dodania preberací protokol, ktorý obsahuje najmä, nie však výlučne: dátum odovzdania 

a prevzatia predmetu zmluvy, záznam z prvej vonkajšej obhliadky predmetu zmluvy, súpis zjavných vád 
zistiteľných pri vonkajšej obhliadke a podpisy predávajúceho a kupujúceho alebo ich poverených zástupcov. 

4. Spolu s predmetom zmluvy je predávajúci povinný odovzdať kupujúcemu všetky doklady, ktoré sa k nemu 
vzťahujú a ktoré sú potrebné na užívanie a na výkon vlastníckeho práva, a to najmä, nie však výlučne návod 

na obsluhu v slovenskom jazyku, dodací list, záručný list a iné relevantné dokumenty. 
5. Momentom uvedenia predmetu zmluvy predávajúcim do prevádzky v mieste jeho dodania podľa tejto zmluvy 

prechádza nebezpečenstvo škody na predmete zmluvy a vlastnícke právo k predmetu zmluvy na kupujúceho. 
V prípade, že sa uvedenie do prevádzky nevyžaduje, nebezpečenstvo škody na predmete zmluvy a vlastnícke 

právo prechádza na kupujúceho dňom podpísania protokolu o jeho prevzatí.  
 

 
IV. KÚPNA CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 
1. Predmet zákazky bude financovaný z Programu Slovensko 2021-2027 spolufinancovaný fondom Európsky 

fond  regionálneho rozvoja, kód výzvy PSK-MZP-009-2024-DV-EFRR. Na základe Zmluvy o poskytnutí 
nenávratného finančného príspevku č. MZP-PSK-401202FNT3 zo dňa 7.4.2025 uzavretej na základe 

schválenej žiadosti o poskytnutí nenávratného finančného príspevku č. NFP401202FNT3. Kód projektu 
v ITMS2021+: 401202FNT3. 

2. Kúpna cena za predmet zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán podľa zákona č. 18/1996 Z. z. o 

cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 
Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 

3. Kúpna cena za predmet zmluvy v rozsahu podľa čl. I tejto zmluvy je uvedená v Prílohe č. 2, ktorá je 
neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. K cene bude účtovaná daň z pridanej hodnoty v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi. 
4. V kúpnej cene sú zahrnuté všetky náklady predávajúceho spojené s plnením predmetu zmluvy v súlade s touto 

zmluvou. 
5. Dohodnutú kúpnu cenu je možné meniť len na základe písomného dodatku k zmluve podpísaného zmluvnými 

stranami.  
6. Predávajúci je oprávnený vystaviť jednu faktúru v celkovej hodnote dohodnutej kúpnej ceny po dodaní a 

protokolárnom odovzdaní predmetu zmluvy v zmysle článku III. tejto zmluvy. 
7. Splatnosť faktúry sa stanovuje na 60 dní od doručenia faktúry kupujúcemu. 

8. Faktúra musí obsahovať náležitosti daňového dokladu podľa § 71 ods. 2 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 
pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že výška kúpnej ceny na faktúre bude nesprávna, 

alebo ak doručená faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu, kupujúci je oprávnený 



 

 

vrátiť faktúru predávajúcemu na jej opravu alebo doplnenie. V tomto prípade začína plynúť nová lehota 

splatnosti faktúry po jej opätovnom doručení kupujúcemu.  
9. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa § 71 ods. 2 zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v platnom znení. Ďalej 

sa zmluvné strany dohodli, že predložená faktúra bude obsahovať aj údaje, ktoré nie sú uvedené v zákone o 
DPH, a to: 

- číslo Zmluvy, 
- termín splatnosti faktúry, 

- forma úhrady,  
- označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platba vykonať, 

- meno, podpis, odtlačok pečiatky a telefonické spojenie vystavovateľa faktúry, 
- číslo ITMS projektu (v prípade projektu vedeného v systéme ITMS); 

 
 

V. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, ZÁRUKA 
 

1. Predávajúci je povinný dodať kupujúcemu predmet zmluvy v množstve a akosti podľa podmienok tejto zmluvy 
a plne spôsobilý na užívanie na určený účel vyplývajúci z povahy predmetu zmluvy. Predávajúci sa zaväzuje, že 

predmet zmluvy ku dňu dodania bude v jeho výlučnom vlastníctve a nebude zaťažený žiadnymi právami tretích 
osôb a že zároveň bude spĺňať všetky všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými normami 

stanovené požiadavky na akosť, kvalitu, funkčnosť a prevádzkyschopnosť, ako aj všetky bezpečnostné, 
požiarne, hygienické a zdravotné normy. V prípade, že sa tak nestane, má predmet zmluvy vady. 

2. Predávajúci zodpovedá za právne i faktické vady, ktoré má predmet zmluvy v okamihu prechodu 
nebezpečenstva škody na kupujúceho, a to aj vtedy, ak sa vada stane zjavnou až po tomto čase. Predávajúci 

zodpovedá aj za vadu, ktorá vznikne až po prechode nebezpečenstva škody na predmete zmluvy na 
kupujúceho, ak je vada spôsobená porušením povinností predávajúceho. 

3. Predávajúci týmto poskytuje na predmet zmluvy bezplatnú záruku v dĺžke 24 mesiacov. Záručná doba na 
konkrétny predmet zmluvy bude uvedená v záručnom liste, ktorý bude súčasťou odovzdávajúcej 

dokumentácie. Záručná doba začína plynúť nasledujúcim dňom po podpísaní preberacieho protokolu. Zárukou 
preberá predávajúci zodpovednosť najmä za to, že predmet zmluvy bude po dojednanú dobu spôsobilý na 

užívanie na dojednaný účel a bude bez vád. Predávajúci bude na vlastné náklady zabezpečovať záručný servis 
predmetu zmluvy. 

4. Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú nemohol kupujúci predmet zmluvy užívať pre vady, za ktoré 
zodpovedá predávajúci. 

5. Záruka sa nevzťahuje na vady spôsobené neodbornou manipuláciou v rozpore s návodom na obsluhu, 
prípadne násilným a neoprávneným zásahom do predmetu zmluvy. 

 
 

VI. OZNÁMENIE VÁD A NÁROKY Z VÁD POČAS ZÁRUČNEJ DOBY 
 

1. Vady predmetu zmluvy je kupujúci povinný písomne reklamovať u predávajúceho bez zbytočného odkladu po 
ich zistení, najneskôr však do konca záručnej doby. Pre dodržanie podmienky písomnej reklamácie postačí 

uplatniť reklamáciu emailom. 
2. Ak si kupujúci uplatní nárok na odstránenie vady predmetu zmluvy, predávajúci je povinný zabezpečiť, že 

servisný technik sa dostaví na opravu max. do 72 hodín od nahlásenia poruchy. Pod nástupom technika na 

opravu sa rozumie osobná návšteva technika na pracovisku oznámenom kupujúcim, pričom dni pracovného 
voľna a pracovného pokoja sa do uvedenej lehoty nezapočítavajú. Predávajúci je povinný zabezpečiť 

odstránenie vady v zmysle jeho plného sfunkčnenia na vlastné náklady, s odbornou starostlivosťou, najneskôr 
do siedmich pracovných dní od nahlásenia vady pokiaľ sa zmluvné strany vzhľadom na závažnosť vady 

nedohodnú na inom termíne. 
3. Pokiaľ si kupujúci neuplatní konkrétny spôsob odstránenia vady, alebo pokiaľ je vada neodstrániteľná 

spôsobom, ktorý zvolil kupujúci, predávajúci sa zaväzuje, že zvolí taký spôsob odstránenia vady, ktorý je 
najefektívnejší a najviac zodpovedá potrebám kupujúceho. 

4. V prípade omeškania predávajúceho s odstránením vady oproti lehote uvedenej v ods. 2 tohto článku zmluvy, 
je predávajúci povinný zabezpečiť kupujúcemu náhradný predmet zmluvy použiteľný na rovnaký účel, ako 

vadný predmet zmluvy, v opačnom prípade má kupujúci právo na uplatnenie zmluvnej pokuty voči 
predávajúcemu vo výške 90,- EUR za každý deň omeškania predávajúceho s odstránením vady alebo 

poskytnutia náhradného premetu zmluvy. Tým nie je dotknutý nárok kupujúceho na náhradu škody v plnej 
výške. 



 

 

5. Ak predávajúci neodstráni vadu alebo neposkytne náhradný predmet zmluvy ani v dodatočnej primeranej 

lehote, ktorú mu kupujúci určil, alebo ak vyhlási, že vadu neodstráni, alebo ak je vada neodstrániteľná, kupujúci 
je oprávnený od tejto časti zmluvy odstúpiť ohľadne predmetu zmluvy, ktorého sa dôvod odstúpenia týka. 

6. Predávajúci zodpovedá za škodu, ktorá vznikne kupujúcemu v dôsledku toho, že predmet zmluvy mal vady. 
Predávajúci zároveň zodpovedá za škodu spôsobenú kupujúcemu nepravdivosťou a/alebo neúplnosťou 

ktoréhokoľvek z vyhlásení predávajúceho v tejto časti zmluvy. 
 

 

VII.  ZMLUVNÉ  POKUTY 

 

1. V prípade, ak je kupujúci v omeškaní so zaplatením kúpnej ceny za predmet zmluvy, predávajúci má nárok na 

úrok z omeškania vo výške 0,02 % z dlžnej sumy za každý aj začatý deň omeškania. 
2. V prípade omeškania predávajúceho s dodaním predmetu zmluvy (v rozsahu záväzku podľa čl. I. tejto zmluvy) 

má kupujúci nárok na zmluvnú pokutu vo výške 0,02 % denne z ceny nedodaného alebo neskoro dodaného 
predmetu zmluvy. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok kupujúceho na náhradu škody. Pokiaľ 

predmet zmluvy nebude dodaný ani v dodatočnej lehote určenej kupujúcim, kupujúci je oprávnený od tejto 
časti zmluvy odstúpiť ohľadne nedodanej časti predmetu zmluvy a má nárok na náhradu škody, ktorá mu 

nedodaním predmetu zmluvy vznikla. 
3. V prípade omeškania predávajúceho s odstránením vady oproti lehote uvedenej v ods. 2 článku VI. tejto zmluvy, 

má kupujúci právo na uplatnenie zmluvnej pokuty voči predávajúcemu vo výške 0,02% z kúpnej ceny za každý 
deň omeškania predávajúceho s odstránením vady. Tým nie je dotknutý nárok kupujúceho na náhradu škody. 

 
VIII.  SUBDODÁVATELIA 

 

1. Subdodávatelia nie sú účastníkmi tohto záväzkového vzťahu a z tejto zmluvy im nevznikajú žiadne práva 
a povinnosti. Za ich činnosť v plnom rozsahu zodpovedá predávajúci, ako keby predmet zmluvy plnil sám. 

2. V prípade neuvedenia subdodávateľov v zmluve musí celý predmet zmluvy podľa článku I. tejto zmluvy dodať 
predávajúci. Predávajúci uvedie všetkých známych subdodávateľov v rámci prílohy č. 2 zmluvy. 

3. Predávajúci je povinný oznámiť akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi kupujúcemu.  
4. Zmena subdodávateľa je možná len na základe jeho písomného odsúhlasenia kupujúcim formou dodatku 

k tejto zmluve. 
 

 
XI.ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

 
1. Kupujúci je oprávnený písomne odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, že predávajúci podstatne poruší zmluvné 

povinnosti. Za podstatné porušenie zmluvných povinností sa považuje, ako je uvedené v tejto zmluve, najmä, 
nie však výlučne, nedodanie predmetu zmluvy v zmysle dohodnutých podmienok riadne a včas a v kvalite podľa 

dohodnutých podmienok a jeho neodovzdanie kupujúcemu v zmluvne dohodnutej lehote, ako aj neodstránenie 
vád predmetu kúpy za podmienok uvedených v tejto zmluve. 

2. Kupujúci je zároveň oprávnený odstúpiť od zmluvy z dôvodu doručenia správy z kontroly verejného 
obstarávania od Úradu pre verejné obstarávanie alebo Poskytovateľa NFP, ktorej výsledkom bude 

nepripustenie oprávnených výdavkov zákazky do financovania alebo bude udelená finančná oprava zo sumy 
oprávnených výdavkov NFP a Kupujúci rozhodol, že nemá dostatok financií na uskutočnenie zákazky. 

3. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od zmluvy ak bol predávajúci, alebo subdodávateľ, ktorý mal povinnosť 
zapisovať sa do RPVS, vymazaný z RPVS. 

4. Pokiaľ predmet zmluvy nebude spĺňať podmienky a technické parametre požadované kupujúcim v procese 
verejného obstarávania, kupujúci je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť a má nárok na náhradu škody, ktorá 

mu v dôsledku toho vznikla.  
5. Predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, že kupujúci nezaplatí dohodnutú kúpnu cenu v 

zmysle zmluvne dohodnutých platobných podmienok ani do 90 dní od uplynutia dojednanej lehoty splatnosti. 
6. Odstúpenie od zmluvy je účinné okamihom doručenia písomného odstúpenia od zmluvy oprávneným 

účastníkom zmluvy druhému účastníkovi zmluvy. Právne účinky odstúpenia sa spravujú príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

 
 

 
 

 



 

 

X. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
1. Právne vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia slovenským právom, najmä príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka, ako aj ďalšími relevantnými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 
2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory, ktoré vzniknú z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou, vrátane 

sporov o výklad tejto zmluvy, budú riešené zmierom. Ak nedôjde k vyriešeniu sporov zmierom, zmluvné strany 
predložia spor na rozhodnutie súdu v Slovenskej republike príslušnému podľa procesných predpisov SR.  

3. Táto zmluva môže byť doplnená a zmenená len na základe písomného dodatku podpísaného zmluvnými 
stranami. 

4. Táto zmluva sa stáva platnou dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. Zmluva 
nadobudne účinnosť po zverejnení na centrálnom registri zmlúv a zároveň po ukončení kontroly zo strany ÚVO, 

ak ÚVO ako SO neidentifikoval nedostatky, ktoré by mali alebo mohli mať vplyv na výsledok VO, pričom 
rozhodujúci je dátum doručenia záznamu z kontroly prijímateľovi. Ak boli v rámci kontroly VO identifikované 

nedostatky, ktoré mali alebo mohli mať vplyv na výsledok VO, zmluva nadobudne účinnosť momentom 
doručenia písomnej akceptácie navrhovanej ex ante finančnej opravy uvedenej v správe z kontroly 

vypracovanej poskytovateľom a kumulatívneho splnenia podmienky na uplatnenie ex ante finančnej opravy 
podľa tejto príručky. Ak zákazka, ktorej výsledkom bolo uzavretie zmluvy, nebola predmetom kontroly ÚVO ako 

SO z dôvodu, že nebola vyhodnotená ako riziková, zmluva nadobudne účinnosť dňom doručenia oznámenia 
poskytovateľa prijímateľovi, že iná ako nadlimitná zákazka nebola na základe poskytovateľom vykonanej 

rizikovej analýzy vyhodnotená ako riziková. 
5. Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť svoje práva a povinnosti podľa tejto zmluvy na inú osobu 

bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. 
6. Jednotlivé ustanovenia každého článku a odseku tejto zmluvy sú vymáhateľné nezávisle od seba a neplatnosť 

ktoréhokoľvek z nich nebude mať žiaden vplyv na platnosť ostatných ustanovení, s výnimkou prípadov, kedy je 
z dôvodu dôležitosti povahy alebo inej okolnosti týkajúcej sa takéhoto neplatného ustanovenia zrejmé, že dané 

ustanovenie nemôže byt' oddelené od ostatných príslušných ustanovení. V prípade, že niektoré z uvedených 
ustanovení bude neplatné, pričom jeho neplatnosť bude spôsobená niektorou jeho časťou, bude dané 

ustanovenie platiť tak, ako keby bola predmetná časť vypustená. Ak však takýto postup nie je možný, zmluvné 
strany sa zaväzujú uskutočniť všetky kroky potrebné za tým účelom, aby sa dohodli na ustanovení s podobným 

účinkom, ktorým sa neplatné ustanovenie v súlade s aplikovateľným právnym poriadkom nahradí. 
7. Predávajúci je povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným tovarom, uskutočnenými 

stavebnými prácami a poskytnutými službami kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy, a to oprávnenými 
osobami a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť.  

Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä:  
a) Poskytovateľ a ním poverené osoby, 

b) Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu a nimi poverené 
osoby, 

c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby, 
d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a osoby poverené na výkon kontroly/auditu, 

e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 
f) Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 

g) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade s príslušnými Právnymi predpismi SR a 
právnymi aktmi EÚ.“ 

8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledujúce prílohy: 

Príloha č. 1 – Podrobný technický opis a údaje deklarujúce technické parametre dodávaného predmetu 
zákazky 

Príloha č. 2 - Cena dodávaného predmetu zákazky a jej položky   
Príloha č. 3 - Zoznam Subdodávateľov 

Príloha č. 4 - Podmienky pre zabezpečenie súladu projektu so zásadou „nespôsobovať významnú škodu“ 
9. Zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, pričom kupujúci obdrží dve vyhotovenia zmluvy a predávajúci obdrží 

jedno vyhotovenie zmluvy. 
10. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a súhlasia s ním a že zmluvu 

uzatvárajú slobodne, vážne a bez nátlaku, na znak čoho pripájajú svoje podpisy. 
 

V Bratislave, dňa:      Mesto Hanušovce nad Topľou, dňa: 
Predávajúci:       Kupujúci: 

 
........................................                  ........................................ 

Ing. Ján Dodek, konateľ                                            PhDr. Štefan Straka, primátor mesta 
        



 

 

 

 
Príloha č. 3 Kúpnej zmluvy 

 

 
Zoznam subdodávateľov 

 

 

P.č. 

Názov firmy a sídlo 

subdodávateľa, IČO 

Údaje o osobe oprávnenej 

konať za subdodávateľa (meno 

a priezvisko, adresa pobytu, dátum 

narodenia) 

 

Predmet dodávok, prác alebo 

služieb 

Podiel na 

celkovom 

objeme dodávky 

(%) 
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Kolesové váhy WWSERF 

Rozmer plošiny: 750x450 x 58 mm,    váživosť do: 10000 kg 

 

Maximálna celková váživosť 1 vážnej plošiny/dosky = 10 000 kg  

Krok stupnice/dielik 1 vážnej plošiny/dosky d= 5kg          

Minimálna celková váživosť 1 vážnej plošiny/dosky 200 kg 

 

 

 

 
 

Bezdrôtové plošiny určené na vytváranie váhových staníc pre kolesá 

a nápravy vozidiel, ktoré zabraňujú problémom spojiť káble medzi 

doštičkami a indikátorom.  

 

Plošiny navrhnuté na vytvorenie váhových staníc pre veľké vozidlá  

(dodávkové  vozidlá, nákladné autá, cisternové vozidlá, ťahače, atď.) 

 

Rozmery vážiacej plochy: 600x365mm . Hmotnosť približne 28 kg. 

 

Robustná konštrukcia vyrobená zo špeciálneho hliníka, ktorá zaručuje 

ľahkosť a robí ju vhodnou aj pre náročné pracovné podmienky. 

Snímače zaťaženia z nehrdzavejúcej ocele. 

 

Celková ochrana IP68. 

 

Robustný zabudovaný indikátor hmotnosti s vodotesnou klávesnicou 

a podsvieteným displejom. 

 

Vstavaný rádiový modul na prenos hmotnosti na diaľkový indikátor 

alebo externé zariadenie. 

Integrované kolesá pre ľahkú prepravu a polohovanie. 

 

 

Napájanie: interná nabíjateľná batéria (približne 40 hodín životnosti 

batérie) a nabíjačka sú súčasťou balenia (nepoužívajú sa ako napájací 

adaptér). 

 

Špeciálna vulkanizovaná proti sklzová guma aplikovaná pod 

podložkou pre dobrú priľnavosť na všetkých typoch povrchov. 

 

Dostupné legálne pre obchod schválenú verziu (M). 

Dostupné vo verzii s vysokým rozlíšením. 
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Množstevná jednotka Požadovaná hodnota

Vyjadrenie uchádzača, 

či ponúkaný stroj spĺňa: 

ÁNO / NIE / respektíve hodnota

Cena bez DPH v 

EUR za 1 ks

ks 1 hodnota

- áno áno 

- áno áno 

- áno áno 

t max. 40 40

ks 4 4

- áno áno 

kg 10 000 kg - 12 000 kg 10 000 kg

kg 150 kg - 200 kg 200 kg

mm
min. 700mm x 400mm - max. 

800mm x 500 mm
750 x 450 mm

- áno áno 

mesiacov min. 24 24

* Uchádač preukáže čestným vyhlásením

Zabudovaný displej

Váživosť 

Počet vážiacich  plošín

Ekologicky šetrný obal (zníženie plastov/recyklovateľný obalový 

materiál)*

Maximálna celková váživosť 1 vážnej pošiny/dosky

Váha na váženie odpadov

Špecifikácia, požadovaný technický parameter / vlastnosť

(ide o minimálne požiadavky verejného obstarávateľa)

Počet

Minimálna celková váživosť 1 vážnej pošiny/dosky

Veľkosť vážnej plošiny/dosky

Bezdrôtová vyhodnocovacia jednotka ( v kufríku a s tlačiarňou)

Pečiatka: Podpis:

Dini Argeo, WWSERF

Celková cena bez DPH 5 670,00 €

* v prípade neplatcu DPH: nevyjadrí DPH a uvedie 

rovnakú cenu bez DPH a cenu s DPH

1.

DPH 1 304,00 €

Záruka

Názov a typové označenie zariadenia

Celková cena s DPH 6 974,00 €

5 670,00 EUR

TECHNICKÉ VLASTNOSTI A PRÍSLUŠENSTVO

Nápravová váha na váženie

Bezdrôtové vážne dosky určené pre veľké vozidlá (nákladné aj osobné 

vozidlá, traktory atď.) 



 

 

Podmienky pre zabezpečenie súladu projektu so zásadou 

„nespôsobovať významnú škodu“ 

PSK-MZP-009-2024-DV-EFRR 

Oprávnené aktivity: Podpora zberu a prípravy odpadov na opätovné použitie a recykláciu odpadov 
musia spĺňať nasledovné podmienky DNSH:  

1. Podporované aktivity musia byť v súlade s Programom odpadového hospodárstva SR.  

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa: 

Bude určená v rámci každej výzvy. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Bude určený v rámci každej výzvy. 

2. Podporované aktivity musia byť v súlade s cieľmi stanovenými v Programe predchádzania vzniku 
odpadov v SR na roky 2019 - 2025 a na základe aplikácie právnych predpisov EÚ a národnej 
legislatívy o environmentálnom hodnotení a povoľovaní.  

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa: 

Bude určená v rámci každej výzvy. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Bude určený v rámci každej výzvy. 

3. Ak bude podporovaná činnosť predstavujúca zhodnocovanie ostatných odpadov okrem 
zhodnocovania ostatných odpadov v mobilných zariadeniach a zhodnocovania uvedeného 
v položke 2 (t. j. okrem zneškodňovania alebo zhodnocovania ostatných odpadov v spaľovniach, 
zariadeniach na spoluspaľovanie a zneškodňovanie ostatých odpadov chemickým spracovaním) 
dosahovať prahovú hodnotu od 5 000 t/rok do 200 000 t/rok, podľa prílohy č. 8 k zákonu                                 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, je predmetom zisťovacieho konania podľa § 18 ods. 2 zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov.  

Ak bude podporovaná činnosť predstavujúca zhodnocovanie ostatných odpadov okrem 
zhodnocovania ostatných odpadov v mobilných zariadeniach a zhodnocovania uvedeného 
v položke 2 (t. j. okrem zneškodňovania alebo zhodnocovania ostatných odpadov v spaľovniach, 
zariadeniach na spoluspaľovanie a zneškodňovanie ostatých odpadov chemickým spracovaním) 
dosahovať prahovú hodnotu od 50 000 t/rok do 200 000 t/rok pre stavebný odpad, podľa prílohy 
č. 8 k zákonu č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, je predmetom zisťovacieho konania podľa § 18 
ods. 2 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.1 

Ak bude podporovaná činnosť predstavujúca zhodnocovanie ostatných odpadov okrem 
zhodnocovania ostatných odpadov v mobilných zariadeniach a zhodnocovania uvedeného 
v položke 2 (t. j. okrem zneškodňovania alebo zhodnocovania ostatných odpadov v spaľovniach, 

 

1 Nakladanie so stavebnými odpadmi a odpadmi z demolácií musí byť zároveň v súlade s vyhláškou Ministerstva životného prostredia SR 
č. 344/2022 Z. z. o stavebných odpadoch a odpadoch z demolácií. 



zariadeniach na spoluspaľovanie a zneškodňovanie ostatných odpadov chemickým spracovaním) 
dosahovať prahovú hodnotu od 200 000 t/rok vrátane, podľa prílohy č. 8 k zákonu č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, je predmetom povinného hodnotenia podľa § 18 ods. 1 zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov.  

Ak bude podporovaná činnosť predstavujúca zneškodňovanie stavebného odpadu s obsahom 
azbestu od 500 t vrátane, okrem zariadenia na zneškodňovanie odpadov skládkovaním, podľa 
prílohy č. 8 k zákonu č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, je predmetom zisťovacieho konania 
podľa § 18 ods. 2 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

Ak bude podporovaná činnosť predstavovať zneškodňovanie alebo zhodnocovanie nebezpečných 
odpadov, v prílohe č. 8 k zákonu č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, je bez limitu predmetom 
povinného hodnotenia podľa § 18 ods. 1 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné 
prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Ak bude podporovaná činnosť predstavujúca vybudovanie zariadenia na zber nebezpečných 
odpadov od 10 t/rok vrátane okrem zberných dvorov, podľa prílohy č. 8 k zákonu č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, je predmetom zisťovacieho konania podľa § 18 ods. 2 zákona č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 

Ak bude podporovaná činnosť predstavovať vybudovanie zariadenia na zber ostatných kovových 
odpadov alebo starých vozidiel, ktoré nie sú nebezpečným odpadom dosahovať prahovú hodnotu 
od 5 000 t/rok vrátane, je predmetom zisťovacieho konania podľa § 18 ods. 2 zákona                                   
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov.  

Ak bude podporovaná činnosť predstavovať zneškodňovanie ostatných odpadov, v prílohe č. 8 
k zákonu č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, je bez limitu predmetom zisťovacieho konania 
podľa § 18 ods. 2 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa: 

Žiadateľ je povinný predložiť informácie o technických parametroch nových, resp. 
modernizovaných zariadení na zber a recykláciu odpadov a relevantný platný dokument 
preukazujúci oprávnenosť z hľadiska plnenia požiadaviek v oblasti posudzovania vplyvov 
na životné prostredie, t. j. účinné záväzné stanovisko zo zisťovacieho konania, resp. právoplatné 
rozhodnutie vydané v zisťovacom konaní podľa právnej úpravy účinnej do 31. 12. 2024 
(s prihliadnutím aj na prechodné ustanovenia upravené v § 65ia zákona č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov)2, alebo právoplatné záverečné stanovisko podľa zákona č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov.  

Poznámka: „Stanovisko/vyjadrenie príslušného orgánu Okresného úradu Odboru starostlivosti 
o životné prostredie o tom, že predmetná navrhovaná činnosť, resp. jej zmena nepodlieha 
posudzovaniu vplyvov na životné prostredie“ nie je relevantným dokumentom na preukázanie 
danej podmienky. 

 
2 Žiadateľ predkladá jeden z relevantných dokumentov. 



Podľa § 29 ods. 19 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov má záväzné stanovisko zo zisťovacieho 
konania platnosť tri roky, ak príslušný orgán v záväznom stanovisku neurčil inak. Na návrh 
navrhovateľa môže príslušný orgán predĺžiť jeho platnosť o dva roky, a to aj opakovane, pričom 
celkový čas platnosti záväzného stanoviska zo zisťovacieho konania nesmie prekročiť sedem rokov. 

Podľa § 37 ods. 8 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov má záverečné stanovisko platnosť tri 
roky, ak príslušný orgán v záverečnom stanovisku neurčil inak. Príslušný orgán predĺži jeho platnosť  
na návrh navrhovateľa o dva roky, a to aj opakovane, pričom celkový čas platnosti záverečného 
stanoviska nesmie prekročiť sedem rokov. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetná podmienka si vyžaduje kvalifikované overenie príslušným útvarom MŽP SR. 

4. Predložený projekt musí spĺňať požiadavky v oblasti vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu 
na územia patriace do európskej sústavy chránených území Natura 2000 v súlade s ustanoveniami 
zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov a zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov.  

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa: 

Žiadateľ je povinný predložiť relevantný dokument preukazujúci súlad s požiadavkami v oblasti 
vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených 
území Natura 2000 v zmysle prílohy č. 5 metodického usmernenia k uplatňovaniu zásady 
„nespôsobovať významnú škodu“, a to jeden z nižšie uvedených: 

1. Stanovisko k možnosti významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu 
na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000 – vydáva organizácia ochrany 
prírody, t. j. Štátna ochrana prírody SR podľa § 65a ods. 2 písm. k) zákona č. 543/2002 Z. z. 
o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov alebo Správa národného parku podľa 
§ 65b ods. 3 v spojení s § 65a ods. 2 písm. k) zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a 
krajiny v znení neskorších predpisov. 

2. Stanovisko/vyjadrenie podľa § 9 ods. 2 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov k možnosti významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo 
projektu na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000, ak je to z obsahu 
stanoviska/vyjadrenia zrejmé – vydáva orgán ochrany prírody, t. j. okresný úrad. 

3. Záväzné stanovisko v špecifických prípadoch definovaných v § 9 ods. 3 zákona 
č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov k možnosti 
významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu na územia európskej sústavy 
chránených území Natura 2000, ak je to z obsahu záväzného stanoviska zrejmé – vydáva orgán 
ochrany prírody, t. j. okresný úrad. 

4. Odborné stanovisko podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov – vydáva orgán ochrany prírody, t. j. okresný úrad v sídle kraja 
v kompetencii podľa § 67 písm. m) zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení 
neskorších predpisov. 

V relevantnom dokumente preukazujúcom súlad s požiadavkami v oblasti vplyvu návrhu plánu, 
programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených území Natura 2000 
sa uvedie stručný popis projektu, posudzované územia sústavy Natura 2000 a dôvod, prečo sa 
nepredpokladá významný vplyv na tieto územia. Dokumenty podľa bodu 1, 2 a 3 sa nevyžadujú 
vtedy, ak: 

- projekt bol predmetom posudzovania vplyvov podľa § 18 ods. 1 zákona č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (predkladá sa právoplatné záverečné stanovisko), 



- projekt bol posúdený v zisťovacom konaní podľa § 28 ods. 6 a 7 zákona č. 543/2002 Z. z. 
o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov (predkladá sa odborné stanovisko 
orgánu ochrany prírody podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov). 

Ak organizácia/orgán ochrany prírody stanovisko k možnosti významného vplyvu návrhu projektu 
na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000 nevydá z dôvodu nemožnosti 
jednoznačného vylúčenia nepriaznivého vplyvu, projekt je potrebné posúdiť v zisťovacom konaní 
podľa § 28 ods. 6 a 7 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších 
predpisov. Žiadateľ je v takom prípade povinný predložiť odborné stanovisko orgánu ochrany 
prírody podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších 
predpisov. 

Ak podľa odborného stanoviska orgánu ochrany prírody podľa § 28 ods. 7 zákona  
č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov v znení neskorších 
predpisov nemožno vylúčiť pravdepodobnosť významného vplyvu projektu na územie európskej 
sústavy chránených území, či už samostatne alebo v kombinácii s iným plánom alebo projektom, 
návrh projektu podlieha podľa § 28 ods. 8 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov, posudzovaniu vplyvov na životné prostredie podľa § 18 ods. 1 písm. g) 
zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Žiadateľ je v takom prípade povinný predložiť 
relevantný platný dokument preukazujúci oprávnenosť z hľadiska plnenia požiadaviek v oblasti 
posudzovania vplyvov na životné prostredie, t. j. právoplatné záverečné stanovisko z posudzovania 
vplyvov podľa § 18 ods. 1 písm. g) zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné 
prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.      

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetná podmienka si vyžaduje kvalifikované overenie príslušným útvarom MŽP SR. 

1. Ochrana a zachovanie prírody, biodiverzity a zelenej 
infraštruktúry 

A. Oprávnené aktivity: Sanácia environmentálnych záťaží musia spĺňať nasledovné podmienky 
DNSH:  

1. V prípade, ak v rámci aktivít týkajúcich sa sanácie environmentálnych záťaží dôjde k nákupu 
technického vybavenia a materiálu nevyhnutného pre aplikáciu sanačných technológii, ktoré budú 
predstavovať oprávnenú činnosť, budú dodržané kritériá zeleného VO. V rámci tejto investície ide 
o plnenie podmienok zeleného VO pri produktových skupinách, pre ktoré vláda SR schválila národné 
metodiky pre uplatňovanie zeleného VO. Pri investíciách sa bude postupovať podľa odporúčaní 
pre danú skupinu produktov tak, ako ich definuje EÚ a Slovenská republika. 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa: 

Pre splnenie tejto podmienky je žiadateľ povinný plniť požiadavky zeleného VO pre príslušné 
produktové skupiny, ktoré budú bližšie zadefinované vo výzve (pozri kapitolu č. 25 tejto príručky). 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Bude určený v rámci každej výzvy. 

2. Zavedú sa opatrenia na minimalizáciu tvorby a separáciu odpadov ako vo fáze používania (údržba), 
tak aj pri naplnení životného cyklu a vyradení nakúpeného technického vybavenia a materiálu 
nevyhnutného pre aplikáciu sanačných technológii najmä vo forme zhodnotenia a opätovného 
využitia surovín a materiálov v plnom súlade s odpadovou hierarchiou a národnou legislatívou - 
zákon č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 



predpisov s prihliadnutím na najlepšie dostupné techniky. Zhodnocovanie a zneškodňovanie 
odpadov bude podliehať prísnym legislatívnym normám a bude realizované u výhradne na to 
oprávnených subjektov. 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa: 

Pre splnenie tejto podmienky je žiadateľ povinný plniť požiadavky zeleného VO pre príslušné 
produktové skupiny, ktoré budú bližšie zadefinované vo výzve (pozri kapitolu č. 25 tejto príručky). 
Zároveň je tiež povinný postupovať v súlade s Programom predchádzania vzniku odpadu SR, 
Programom odpadového hospodárstva SR, Protokolom EÚ o nakladaní s odpadom zo stavieb a 
demolácií a zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Bude určený v rámci každej výzvy. 

3. Ak bude v rámci aktivít týkajúcich sa sanácie environmentálnych záťaží v rámci prieskumno-
sanačných prác realizovaná aj činnosť predstavujúca hĺbenie vrtov, ktoré dosahujú prahovú 
hodnotu od 600 m vrátane, podľa prílohy č. 8 k zákonu č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov 
na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, je 
predmetom zisťovacieho konania podľa § 18 ods. 2 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov 
na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Ak bude v rámci aktivít týkajúcich sa sanácie environmentálnych záťaží realizovaná činnosť 
predstavujúca zmenu povolenej navrhovanej činnosti, ktorej charakter by mohol okrem iného 
znamenať aj ukončenie navrhovanej činnosti, spojené s likvidáciou, sanáciou, rekultiváciou alebo 
s viac ako jednou z týchto činností zaraditeľnej podľa prílohy č. 8 k zákonu č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, podporovaná aktivita je predmetom konania podľa § 18 ods. 3 zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 

V prípade, ak bude v rámci aktivít týkajúcich sa sanácie environmentálnych záťaží dochádzať 
k činnosti nakladania s odpadmi, ktorá bude zaraditeľná podľa prílohy č. 8 k zákonu č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, je predmetom konaní podľa § 18 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní 
vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov. 

Pokiaľ sa podporovaná činnosť bude realizovať na potenciálne kontaminovanom mieste 
(brownfield), musí byť dané miesto predmetom skúmania potenciálnych kontaminantov (napríklad 
pomocou normy ISO 18400 alebo ekvivalentných noriem). 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa: 

Pre splnenie tejto podmienky je potrebné postupovať v súlade s požiadavkami zákona  
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. V prípade, ak je aktivita týkajúca sa sanácie 
environmentálnych záťaží realizovaná prostredníctvom činnosti, ktorá je predmetom § 18 zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, žiadateľ je v takomto prípade povinný predložiť relevantný 
platný dokument preukazujúci oprávnenosť z hľadiska plnenia požiadaviek v oblasti 
posudzovania vplyvov na životné prostredie, t. j. účinné záväzné stanovisko zo zisťovacieho 
konania, resp. právoplatné rozhodnutie vydané v zisťovacom konaní podľa právnej úpravy účinnej 
do 31. 12. 2024 (s prihliadnutím aj na prechodné ustanovenia upravené v § 65ia zákona                                    
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 



zákonov v znení neskorších predpisov)3, alebo právoplatné záverečné stanovisko podľa zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 

V predloženej dokumentácii vo formulári ŽoNFP bude uvedené čestné vyhlásenie žiadateľa, že 
podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov je povinný disponovať len 
právoplatným rozhodnutím o schválení plánu prác, pričom pokiaľ budú v priebehu realizácie prác 
zo strany dodávateľov/zhotoviteľov vykonávané činnosti, ktoré podliehajú zisťovaciemu konaniu 
alebo povinnému hodnoteniu podľa § 18 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné 
prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, počas realizácie 
projektu zabezpečí, že dodávatelia vykonávajúci predmetné činnosti budú disponovať relevantnými 
dokumentmi požadovanými v súlade so zákonom č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné 
prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Poznámka: „Stanovisko/vyjadrenie príslušného orgánu Okresného úradu Odboru starostlivosti 
o životné prostredie o tom, že predmetná navrhovaná činnosť, resp. jej zmena nepodlieha 
posudzovaniu vplyvov na životné prostredie“ nie je relevantným dokumentom na preukázanie 
danej podmienky. 

Podľa § 29 ods. 19 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov má záväzné stanovisko zo zisťovacieho 
konania platnosť tri roky, ak príslušný orgán v záväznom stanovisku neurčil inak. Na návrh 
navrhovateľa môže príslušný orgán predĺžiť jeho platnosť o dva roky, a to aj opakovane, pričom 
celkový čas platnosti záväzného stanoviska zo zisťovacieho konania nesmie prekročiť sedem rokov. 

Podľa § 37 ods. 8 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov má záverečné stanovisko platnosť tri 
roky, ak príslušný orgán v záverečnom stanovisku neurčil inak. Príslušný orgán predĺži jeho platnosť  
na návrh navrhovateľa o dva roky, a to aj opakovane, pričom celkový čas platnosti záverečného 
stanoviska nesmie prekročiť sedem rokov. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetná podmienka si vyžaduje kvalifikované overenie príslušným útvarom MŽP SR. 

4. Predložený projekt musí spĺňať požiadavky v oblasti vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu 
na územia patriace do európskej sústavy chránených území Natura 2000 v súlade s ustanoveniami 
zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov a zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov.  

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa: 

Žiadateľ je povinný predložiť relevantný dokument preukazujúci súlad s požiadavkami v oblasti 
vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených 
území Natura 2000 v zmysle prílohy č. 5 metodického usmernenia k uplatňovaniu zásady 
„nespôsobovať významnú škodu“, a to jeden z nižšie uvedených: 

1. Stanovisko k možnosti významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu 
na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000 – vydáva organizácia ochrany 
prírody, t. j. Štátna ochrana prírody SR podľa § 65a ods. 2 písm. k) zákona č. 543/2002 Z. z. 
o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov alebo Správa národného parku podľa 
§ 65b ods. 3 v spojení s § 65a ods. 2 písm. k) zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a 
krajiny v znení neskorších predpisov. 

2. Stanovisko/vyjadrenie podľa § 9 ods. 2 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov k možnosti významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo 

 
3 Žiadateľ predkladá jeden z relevantných dokumentov. 



projektu na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000, ak je to z obsahu 
stanoviska/vyjadrenia zrejmé – vydáva orgán ochrany prírody, t. j. okresný úrad. 

3. Záväzné stanovisko v špecifických prípadoch definovaných v § 9 ods. 3 zákona 
č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov k možnosti 
významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu na územia európskej sústavy 
chránených území Natura 2000, ak je to z obsahu záväzného stanoviska zrejmé – vydáva orgán 
ochrany prírody, t. j. okresný úrad. 

4. Odborné stanovisko podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov – vydáva orgán ochrany prírody, t. j. okresný úrad v sídle kraja 
v kompetencii podľa § 67 písm. m) zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení 
neskorších predpisov. 

V relevantnom dokumente preukazujúcom súlad s požiadavkami v oblasti vplyvu návrhu plánu, 
programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených území Natura 2000 
sa uvedie stručný popis projektu, posudzované územia sústavy Natura 2000 a dôvod, prečo sa 
nepredpokladá významný vplyv na tieto územia. Dokumenty podľa bodu 1, 2 a 3 sa nevyžadujú 
vtedy, ak: 

- projekt bol predmetom posudzovania vplyvov podľa § 18 ods. 1 zákona č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (predkladá sa právoplatné záverečné stanovisko), 

- projekt bol posúdený v zisťovacom konaní podľa § 28 ods. 6 a 7 zákona č. 543/2002 Z. z. 
o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov (predkladá sa odborné stanovisko 
orgánu ochrany prírody podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov). 

Ak organizácia/orgán ochrany prírody stanovisko k možnosti významného vplyvu návrhu projektu 
na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000 nevydá z dôvodu nemožnosti 
jednoznačného vylúčenia nepriaznivého vplyvu, projekt je potrebné posúdiť v zisťovacom konaní 
podľa § 28 ods. 6 a 7 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších 
predpisov. Žiadateľ je v takom prípade povinný predložiť odborné stanovisko orgánu ochrany 
prírody podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších 
predpisov. 

Ak podľa odborného stanoviska orgánu ochrany prírody podľa § 28 ods. 7 zákona  
č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov nemožno vylúčiť 
pravdepodobnosť významného vplyvu projektu na územie európskej sústavy chránených území, či 
už samostatne alebo v kombinácii s iným plánom alebo projektom, návrh projektu podlieha podľa 
§ 28 ods. 8 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov,  
posudzovaniu vplyvov na životné prostredie podľa § 18 ods. 1 písm. g) zákona č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. Žiadateľ je v takom prípade povinný predložiť relevantný platný dokument 
preukazujúci oprávnenosť z hľadiska plnenia požiadaviek v oblasti posudzovania vplyvov 
na životné prostredie, t. j. právoplatné záverečné stanovisko z posudzovania vplyvov podľa § 18 
ods. 1 písm. g) zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetná podmienka si vyžaduje kvalifikované overenie príslušným útvarom MŽP SR. 



2. Zelené verejné obstarávanie 

Podmienku uplatňovať zelené VO je potrebné stanovovať v rámci takých výziev P SK, v ktorých sa 
nachádzajú skupiny oprávnených výdavkov, v rámci ktorých sa vykazujú výdavky na tovary a služby 
z produktových skupín, pre ktoré vláda SR schválila národné metodiky pre uplatňovanie zeleného VO 
a sú zverejnené na webovom sídle SAŽP/ÚVO.  

Oprávnené aktivity: Nákup a modernizácia výpočtovej techniky a zobrazovacích zariadení (PC, 
monitory, tablety, smartfóny a pod.), dopravných prostriedkov, kopírovacieho a grafického papiera, 
čistiacich prostriedkov a obstaranie upratovacích služieb musia spĺňať nasledovné podmienky DNSH: 

Nainštalovaný bude IKT hardvér, ktorý nahradí pôvodnú technológiu, pričom bude energeticky 
efektívnejší ako pôvodný, resp. pri rovnakej spotrebe elektriny bude dosahovať vyšší výpočtový výkon. 
Pri investíciách sa bude postupovať podľa odporúčaní pre danú skupinu produktov tak, ako ich definuje 
EÚ a Slovenská republika. 

Vplyvy, ktoré sú súčasťou výroby hardvéru a poskytovania digitálnych služieb a vplyvy po skončení 
životnosti zariadení/hardvéru, sa budú riešiť prostredníctvom prísneho uplatňovania 
environmentálnych kritérií pre zelené VO. 

Pre splnenie tejto podmienky je žiadateľ povinný plniť požiadavky zeleného VO pri produktových 
skupinách, pre ktoré vláda SR schválila národné metodiky pre uplatňovanie zeleného VO. Pri 
obstarávaní je potrebné postupovať podľa odporúčaní pre danú skupinu produktov tak, ako ich 
definuje EÚ a Slovenská republika. 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa: 

Pre splnenie tejto podmienky je žiadateľ povinný plniť požiadavky zeleného VO pre nasledovné 
produktové skupiny: 

1. Cestná doprava  
2. Kopírovací a grafický papier 
3. Počítače, monitory, tablety a smartfóny 
4. Čistiace prostriedky a upratovacie služby (Interiérové upratovacie služby)  
 

Metodiky pre tieto produktové skupiny sú dostupné na webovej stránke SAŽP/ÚVO:  

https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-
dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-
obstaravania 
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-
verejne-obstaravanie 
 

Poznámka:  

Postup aplikácie podmienky zeleného VO 

V rámci verejných obstarávaní4/obstarávaní5 (VO/O), kde pre daný predmet zákazky alebo jej časti6 je 
zadefinovaný CPV kód7, ktorý je zároveň uvedený v národných metodikách pre uplatňovanie zeleného 
VO zverejnených SAŽP/ÚVO, je potrebné uplatniť environmentálne charakteristiky a zároveň uviesť 
v rámci VO/O povinnosť uplatnenia  zeleného VO pre daný predmet zákazky alebo jej časti.  

 
4 Pod verejným obstarávaním sa rozumejú postupy, na ktoré sa vzťahuje pôsobnosť zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní  a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
5 Pod obstarávaním sa rozumejú postupy, na ktoré sa nevzťahuje pôsobnosť zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
6 Pri rešpektovaní rozdelenia zákazky na časti v súlade s ustanoveniami § 28 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
7 Common procurement vocabulary - spoločný slovník verejného obstarávania podľa Prílohy č. 1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 2195/2002 z 5. novembra 2002 o spoločnom slovníku obstarávania (CPV) (Ú. v. ES L 340, 16. 12. 2002) v platnom znení.  

https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-verejne-obstaravanie
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-verejne-obstaravanie


V rámci obstarávaní, kde pre daný predmet zákazky alebo jej časti nie je zadefinovaný CPV kód, sa 
povinnosť aplikovať environmentálne charakteristiky v rámci obstarávania uplatnia pri tých 
predmetoch zákazky alebo jej časti, ktoré z vecného hľadiska zodpovedajú niektorému z CPV kódov 
uvedených v národných metodikách pre uplatňovanie zeleného VO zverejnených SAŽP/ÚVO. Pri týchto 
obstarávaniach sa požiadavka na uplatnenie environmentálneho hľadiska pri produktových skupinách, 
pre ktoré vláda schválila národné metodiky uplatňovania zeleného VO zohľadní v rámci niektorej 
z nasledovných možností: podmienky účasti, technické požiadavky pri opise predmetu zákazky, kritériá 
na vyhodnotenie ponúk, osobitné podmienky na plnenie zmluvy a to pri prieskume trhu, prípadne 
v konkrétnej objednávke alebo zmluve na dodanie tovarov a služieb uzavretej s dodávateľom týchto 
tovarov a služieb. 

V rámci projektov spolufinancovaných z fondov EÚ v rámci Programu Slovensko je pri realizácii 
verejného obstarávania/obstarávania potrebné postupovať v zmysle postupov a v súlade s definíciami 
jednotlivých pojmov uvedených v MD CKO Príručka k procesu a kontrole verejného 
obstarávania/obstarávania v platnom znení8. 
 

Pri uplatnení environmentálnych charakteristík v ďalších (nepovinných) produktových skupinách 
zeleného VO (GPP) sa verejní obstarávatelia môžu inšpirovať odbornými materiálmi (produktovými 
listami, technickými správami), vypracovanými Európskou komisiou, ktoré je možné nájsť na webovej 
stránke EK https://green-business.ec.europa.eu/green-public-procurement/gpp-criteria-and-
requirements_en  
 

Aktuálne znenie európskych environmentálnych charakteristík pre zelené VO (kritériá EÚ pre GPP) sú 
spracované pre nasledovné skupiny produktov:  

1. Návrh, výstavba a správa kancelárskych budov  
2. Elektrická energia  
3. Projektovanie, výstavba a údržba ciest  
4. Potraviny, služby hromadného stravovania a predajné automaty  
5. Osvetlenie pozemných komunikácií a dopravnej signalizácie  
6. Zobrazovacie zariadenia, spotrebný materiál a tlačiarenské služby  
7. Textilné výrobky a služby  
8. Nábytok  
9. Náterové farby, laky a vodorovné dopravné značenie  
10. Údržba verejného priestoru  
11. Dátové centrá, serverovne a cloudové služby 
12. Cestná doprava 
13. Počítače, monitory, tablety a smartfóny 
14. Čistiace prostriedky a upratovacie služby (Interiérové upratovacie služby) 

 

Všeobecná metodika zeleného VO a je prístupná na webovej stránke SAŽP/ÚVO:  
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-
dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-
obstaravania 
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-
verejne-obstaravanie 

Inšpiratívne publikácie súvisiace so zeleným VO (GPP) sú prístupné na webovej stránke SAŽP:  
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-
dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/publikaciee 

Študijné materiály EK pre zelené VO v slovenskom jazyku sú prístupné na webovej stránke SAŽP:  

 
8 Resp. iného metodického dokumentu, ktorý ho nahradí. 

https://green-business.ec.europa.eu/green-public-procurement/gpp-criteria-and-requirements_en
https://green-business.ec.europa.eu/green-public-procurement/gpp-criteria-and-requirements_en
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-verejne-obstaravanie
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-verejne-obstaravanie
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/publikaciee
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/publikaciee


https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-
dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/studijne-materialy-zelene-verejne-obstaravanie-gpp 
 

Príklady dobrej praxe pre zelené VO sú prístupné na webovej stránke SAŽP pre produktové skupiny – 
„Cestná doprava“, „Čistiace prostriedky a upratovacie služby“, „Kopírovací a grafický papier“, „Počítače 
a monitory“:  

https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/zelene-verejne-
obstaravanie-gpp/priklady-dobrej-praxe 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Bude určený v rámci každej výzvy. 

https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/studijne-materialy-zelene-verejne-obstaravanie-gpp
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/studijne-materialy-zelene-verejne-obstaravanie-gpp
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/zelene-verejne-obstaravanie-gpp/priklady-dobrej-praxe
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/zelene-verejne-obstaravanie-gpp/priklady-dobrej-praxe

